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CuHecTe3us B NIPo3e aHIVIMICKUX MUcaTeieil Hayasia 20 Beka
(na maTepuaJjie npousBenennidi B.Byag, K.Mauchuna, . Konpana)

OOpaiieHne K SIBJICHUI0O CUHECTE3UM HA COBPEMEHHOM JTane pPa3BUTUS
JIMHTBUCTUKU OTPAXKAET TCHICHIIUIO COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHUS K YKCIIAHCUOHU3MY
- PaCIIMPEHUI0 €r0 MHTEPECOB, U B YACTHOCTHU, HUCCIECIOBAHHUIO TOTO, KAK <«SI3BIK
oToOpakaeT OKpYXKaIIIyr0 4YeloBeka jaerictButenbHOCTEY  (M.I.Py3un), wu
00yCIIOBJIEHO JIOMUHHUPYIOIIEH POJIbI0 KOTHUTHUBHOM MapaJurMbl HA COBPEMEHHOM
ATare JUHIBUCTUYECKUX UCCIECIOBAHUM.

Cam TepMHuH «cHHecTe3Us» (OYKBaJIbHO — CO-OIIYIIEHHE) MOSBWICS B KOHIIE
XIX Beka, xorma Obul 3alOkKeH (YHIAMEHT ICUXOJIOTMYECKUX TEOPUM JTaHHOTO
¢denomena. [losiBjeHrEe TMOHATHS CHHECTE3WHM B JMHTBUCTHKE TaKKe 3aKOHOMEPHO.
Eme A.A.IloTeOHs nucan o CONMKEHUH SI3bIKO3HAHUS C TICUXOJIOTUEH, TPU KOTOPOM
MOSIBJIAETCS BOBMOKHOCTh HCKATh Pa3pEeIlICHHE BOMPOCOB O SI3BIKE B TICUXOJIOTUH, H,
Hao0OpOT, OXUJATh OT UCCIEAOBAaHUN $S3bIKA HOBBIX OTKPBITUA B 00JIaCTH
ncuxojorur [uut. mo 2, ¢. 8]. HecmoTps Ha pasHOrjacus BO B3IJIsIax Ha
CUHECTEe3MI0, OOIel dYepTod B TO3UIUAX pPa3HBIX UCCIENOBaTENCH SBISACTCS
MPU3HAHUE 332 HEW CcTaTyca JIMHTBOIICUXWYECKOM, JIMHTBOMEHTAILHON YHUBEPCAIUU
[2,c.9].

BaxxHyio poib B BOSHMKHOBEHHM CHHECTETHMUYECKMX OOpa3oB B SI3bIKE WUIPaeT
OMOIMOHAJILHBIA  (paKkTOp: BIEUYATIICHHWS, TPOU3BOJAIIME HA HAC CXOJHOE
HOMOITMOHAILHOE BO3JICUCTBHUE, UMEIOT TCHICHIIUIO 00BETUHATHCS MEXKITY COO0H. DTO
TaK Ha3bIBaeMbIH «00IIMKA 3MoLMOHaIBHBIN 3akon» (JI.C.Beirorckuii, C.B.Boponus,
A.boH). B nuteparypHOM TpOU3BEIECHUN CHHECTE3UIO OMPEICISIIOT KaK 0Cco00ro
pona wmetadopy, «JIBOWHOE WHOCKa3aHHE», B KOTOPOM «IEPEHOC 3HAYCHHUS
OCYILECTBIIAETCS €IIe U C MEPEX0JI0M B MHOE 4yBCcTBO» [3, ¢. 135]. Xots Bompoc o
CEMaHTHYECKOM  MpUPOJE  JaHHOTO  (eHOMEHa  TPaKTyeTCs  pa3HBIMU

HCCIICAOBATCIIAIMH B IICJIOM HCOAHO3HAYHO — CHHCCTE3UsA BO3HHKIIA H3 MCTa(l)Opr,



WM HA000pOT - MeTahOPUUYECKYIO0 KOHLIEMIUIO CHHECTE3UU B SI3BIKE MOAJEPKUBAIOT
H.[.ApytionoBa, C.B.Boponun, B.I'.T'ak, A.H.Becenosckuii, I'.Ilayns, C.Yinbman,
b.Yopd, X.Kponaccep u ap.

Kiraccudeckori CHHECTE3MEM NPHUHATO CYUTATh €€ 3BYKO-IIBETOBOW BAapUaHT
(KOTOpBIM MOKET TPOSABIATHCS M Ha (POHETHUYECKOM YPOBHE - SIBJICHHUE I[BETO-
(GOHOCEeMAHTHKH) — TPUEM SIPKUA W HEOOBIYHBIM, CTaBIIUN «IK30THYECKUM
atpuOytom» cumBoiucTtoB (b.M.['ameeB). B memom, mo yOeXACHHIO MHOTHX
UccliefioBaTenell, JOaHHOE sBJIEHHWE Haubojiee YacTo CTajlo IMOSABIATHCA B
XyJI0O)KeCTBEeHHON mnpakTuke KoHma XIX — nagana XX Beka B MPOU3BEIACHUIX
POMaHTHUKOB, CHMBOJIMCTOB, byTypuCTOB (muccepranmu  2.B.KomuHoi,
N.IT1.Komsnenko, FO.B.Cepebpsikosoii, A.U.bapnosckoit, I11.Kacrennano u ap).

[enpto Hamel pabOTHI SIBISETCS paccMOTpeHue (EHOMEHa CHHECTE3UH B
pO3€ UMIIPECCUOHUCTUYECKON HAIIPaBICHHOCTH, BBIJICICHNUE €€ TUIIOB U (DYHKIUH B
Tekcre. CHHECTE3Hs B aClIEKTE U3YYEHMS SI3BIKOBBIX IOKA3aTeNIel MMIIPECCUOHU3MA
MPAaKTUYECKA He m3ydanack. HazoBem Tosbko auccepranmio M.A. KpuBeHbkoBoW,
KOTOpasi UCCIeNyeT MMIIPECCUOHUCTHUECKHE OCOOCHHOCTH fA3bIKAa XYIO>KECTBEHHOU
npo3bl M.A.IllooxoBa M yKa3biBaeT Ha CHEHU(PUUECKOE MECTO CHHECTE3UH B
XyI0KECTBEHHOMN peun mucartess [4].

HMrpeccuoHU3M Kak «sBJIEHHE, Hanbojiee M3yUY€HHOE M HANMEHEE MOHSATOE»
(Richard Bretell) [uuT. mo 8, c. 204] paccmarpuBaeTcsi B COBPEMEHHOM HAyKe KaK THII
XYJ0’)KECTBEHHOI'O MBIIIJIEHUS, OTPAXAIOLMHA MHUPOBOCIPUATHE, XApAKTEPHOE HE
Tosibko 111 pyoexka XIX-XX BekoB, HO B LIEJIOM JIJIsi KPU3HUCHBIX, MEPEIOMHBIX
NEPUOJOB B Pa3BUTUU KYJIbTYpPhI U OOIIECTBA.

B anrmmiickor nurepatype Hadana XX BEKa MMIPECCHOHUCTUYECKAS] MaHepa
npociexuBaercas B TBopuectBe B.Bynd, J.Konpama, K.Mbduchuna. Omna
MPOSIBJISIETCS. B CTPEMJIEHMM K BOCCO3JaHHIO JKUBOIMCHOIO,  MOJHMMOJAIBHOIO,
YYBCTBEHHO BOCIPUHUMAEMOr0 MHpa, Iepeaadye CyObEeKTHBHBIX BII€UATICHUH,
NepeKUBAaHUN M HACTPOCHHMM, a TakKe YCUJIEHHH U300pa3UTENIbHOrO Havasa,
MeTaOpUIHOCTH, B OCOOOM, MOYTH MOATUYECKON puTMuyHOCTH. He pa3BuBIIKCH B

JIHTCpaTypHBIﬁ CTUJIb, B IIPOU3BCACHHUAX YKa3aHHBIX nucaTteneu HMIIPCCCUOHU3M



CTaJ METOJO0M, TEXHUKOU M MPOSIBUWICS B MOCTOSHHOM TOUCKE CPEJICTB BBIPAKEHUS
BIIEYATJICHUH, YyBCTB, B 0COOOM THUIIE 00Pa3HOCTH — CUHECTETHUECKOM.

B cooTBeTcTBUU C 3a7a4aMy HAIETO UCCIEAOBAHUS CUATAEM, YTO CTPYKTYPHO-
CeMaHTHUYeCcKas KIacCHU(pHUKAIUs CHHECTE3MH JacT BO3MOXXHOCTh HauboJiee MOIHO
NPEICTaBUTh COOpAHHBIA SI3BIKOBOM MaTepual W PACKPBITh CTUIICOOPA3YIOIIYIO
(GYHKIIMIO TaHHOTO SIBJICHUS B TEKCTaX YKa3aHHBIX MMUcATeNeH.

YyuteiBas cnenmupuKy HCCIAEAYEMBIX TEKCTOB, MBI BBIJACISIEM TIPOCTHIE H
CJIIOKHBIE CUHECTETHUYECKME HOMHUHAIIMW, BHEUIHWE M BHYTPEHHHE CHUHECTE3UH, a
TaK)X€ pacCcMaTpUBAEM CEMAaHTUYECKYIO THUIIOJIOTHIO, B OCHOBE KOTOPOW JIeXkaT JBa
MpU3HAaKa — CEMaHTHKa cJoBa (MPUHAAJIEKHOCTh K OJHOW W3 NEpLENniuil) u
HarpasjieHrue MeTadhOpUIECKOro rnepeHoca.

[TIpoananu3upoBas 165 mpuMeEPOB CUHECTE3UM B TEKCTAaX YKA3aHHBIX MUCATENEH,
MBI BBIIEIWIM 12 Mozelell MeX4YyBCTBEHHBIX IepeHOCOB (M3 20 BO3MOXKHBIX B
a3bike). Hanbosee pacrnpocTpaHeHHBIMU OKa3allMCh OCs3aTelibHO-BU3yalbHas (59) u
BU3YaJbHO-ayuaibHas (42) aHAJIOTUH

ocsi3aTenbHO-BU3yanbHas: «big, soft eyesy [6, c. 277], « the sun spotting now
this leaf...with soft gold» [9, c. 76], «...and her face, swollen too, tries an oily smile»
[7, c. 81]; «the smooth pink folds of the flower» [10, c. 94], « frozen depths of
immense space» [6, c. 294];

BU3yallbHO-ayualibHast: «...muttered the manager darkly» [5, c. 108], «dark
flutter of the leavesy [9, c. 62], «A perfect fountain of bubbling notes shook from the
barrel-organ, round, bright notes, carelessly scattered» [7, c. 111].

B nHamel kapTroTeKke MOJHOCTBIO OTCYTCTBYET IPyIIla aHAJIOTUU C OIOPHBIM
BKYCOBBIM KOMIIOHEHTOM, YTO, OYEBUJHO, MOXXHO OOBSCHUTH TE€M, UYTO JIaHHAS
NEpUEIUNs HE 3aHMMAET JOMHHUPYIOUIYIO MMO3ULUI0 B HMIPECCUOHUCTUYECKOM
OMHCAaHWM, a TAaKXKe HE HAOJIOMAMCh CHHECTE3WH, B KOTOPBIX METa(OpUUYECKUN
KOMITOHEHT TPEJICTABICH OOOHSATEIHHOW CEHCOPUKOWU. B 11€7I0M 3TO COOTBETCTBYET
BbIBOIaM T.b.AranakoBoil 00 OTCYTCTBUU «B aHIJIMHCKOM SI3bIKE MpUJIAraTeibHbIX,
XapaKTEPU3YIOMINX CeU(PUISCKUN 3amax B CBOEM OCHOBHOM 3HaueHum» [1, c. 7]. B

XYOJOKECTBECHHOM TCKCTE HaM BCTPCTHIICA TOJBKO OJWH IIPHUMCED 00OHSATEIBLHO-



BU3yalibHOM aHanmoruu: « Darkness oozed out from between the trees ..., the darkness
scented and poisonous of impenetrable forests» [6, c. 275].

[IpuBeneM mnpuMepsl APYTUX COOTBETCTBUU. Bkyco-ayauanbHasi cCHHECTE3MS:
«But it was so delicious to hear her say that...» [9, c. 44]; ayauanpHO-BU3yabHAS:
«...the darkness in there was absolutely soundlessy [5, c. 26], Bkyco-BusyasibHas: «it
was all so delicious — the silver, the chairs; all so delicious!» [9, c. 44], Bu3yanbHO-
ocsizatenbHast: «dim stir» [5, c. 93], «...air that had somehow grown heavy and solid
like water» [7, ¢. 237-238]; Bkyco-ocs3aTtenbHas: «The fresh air was so deliciousy [9,
c. 152]; Bkyco-o6onstTenbHas: «the delicious scent (of lilac), the exquisite coolness»
[9, c. 12]; ocszatenbHO-000HSTENBHAS: «Sharp smell of the seax» [7, c. 4].

NMnpecCuoHUCTUYECKOE ~ MUPOBUICHUE, ero  «MetadpopuyHOCTh  H
ocTpaHeHHOCTh» (M.ANNaToB) MOTHUBUPOBAJIM MHOIOUYMCIICHHBIC  CBETOBBIE,
IIacTHYeCKue aHajorud. M XOTS OHU HE OTJIMYAIOTCS B CBOEM OOJIBIIMHCTBE
AMATaXHOM arpecCUBHOCTHIO, OPOCKOCTBIO U 3K30TUYHOCTHIO, CBOMCTBEHHOM,
HampuMep, MOJIEPHY, CHMBOJIU3MY, HO HAMpPOTUB - TOHSATHBI U €CTECTBEHHHBI,
CUMTAEM MX MOKA3aTEIbHBIMU JJISI TPO3bl UMIIPECCUOHUCTUYECKON HAMPaBICHHOCTH
Y B LIEJIOM JIJII UMIIPECCUOHUCTUYECKOTO MUPOBOCTIpUSITUS. YacTh UX MOXKHO CKOpEe
OTHECTH K CEHCOpPHBIM 00pa3zam, OOHOBJICHHBIM SI3BIKOBBHIM MeTadopam, MpsSMbIM
CHMHECTETHUYECKUM 3nuTeTaM: «... the heavy shadowsy [6, ¢. 295], «The warm, heavy
tropical night» [5, c. 27], «sharp smell of the sea» [7, c. 4].

Opnako BcTpeyaeM W MHOTO MHAMBUAYAJTbHO-aBTOPCKUX MeTadop, B KOTOPHIX
OCHOBOM JIJIsl COUETAHMS JIEKCEM CTAaHOBUTCS CXOJIHOE IMOITMOHAIBHOE BO3/CHCTBHUE,
KOTOPO€ OHU MPOU3BOAT, B TAKUX CIydasiX aKTyaJIU3YIOTCSl MOTECHIMAIbHBIE CEMBI,
CITIOBa UCIOJIB3YIOTCS B MEPEHOCHOM 3HaueHuu: «C00l brown lighty [10, c. 94], «a
wave rolls beneath the blue bells» [10, c. 142], «... oily smile» [7, c. 81], «... oily
voice» [7, c. 80].

AHanu3 CTpYKTYypHOH KiacCU(UKAIIMU CHHECTE3UH B MMIIPECCUOHUCTUIECKOM
IPO3€ MO3BOJISIET BBIJEIUTh €€ OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH - peajn3alldi0 B MPOCTHIX

ABYCOCTABHBIX CJIOBOCOYCTAHHAX, a TaKXKXC CIIOBOCOUYCTAHUAX C OIHOPOJHBIMU



YJICHaAMHU OI[HOfI nepucimun (TaKI/Ie AHAJIOTUU HA3bIBAKOTCA HpOCTBIMI/I), a TAaKKC B
MPEIOKEHUSIX U MUKPOKOHTEKCTAX (CI0KHBIE CHHECTE3HH ).

OFOBOpI/IMCSI, 4dTO HC BCC MHKPOKOHTCKCTBI ABJIAIOTCA CIIOXKHBIMH C TOYKH
3pCHUS KOJINMYCCTBCHHOI'O COJACPKAHHA CHHCCTCTUUCCKUX IICPCHOCOB. MEbI OTHOCHUM
HNX K CJIOKHBIM CHHCECTC3UAM, COI'JIallIadaACh C A.H.BapIIOBCKOﬁ B TOM, 4UTO <<p3,36I/IeHI/Ie
TaKOro poda CHHCCTCTHYCCKUX 06p330BaHHﬁ Ha MHHHUMAJIBHBIC JBYXYAaCTHBIC
CAMHCTBA TMPCACTABILICTCA HE TOJIBKO HCHGJ’IGCOO6p213HBIM, HO H 3a4acCTyro
HEBO3MOKHBIMY [2, C. 79].

HpI/I 9TOM 4aCTb UX MOJKHO CKOPCC Ha3BaThb IICPLUCIITUBHBIMU, 06’bCI[I/IH$IIOHII/IMI/I
BIICUATIICHHUA pPA3HbBIX CCHCOPHBIX aHAJIN34TOPOB, OJIM3KUMU PCATMCTUICCKOMY
BOCIIpUATHUIO IIPHUPOALI, I'OpOoad, YCIIOBCKAa BO BCCM MHOFOO6paSI/II/I HNX CCHCOPHBIX
nposiBiieHuit: «And now a great expanse of white vapor covered the land; it flowed
cold and gray in the darkness, eddied in noiseless whirls round the tree-trunks...» [6,
C. 293] CuHecTe3un B TaKUX MHUKPOKOHTCKCTAaX 4aCTO OCJIOXXKHCHBI CPaBHCHHUSIMU.
«His eyes, of the unusual blue, were perhaps remarkably cold, and he certainly could
make his glance fall on one as trenched and heavy as an axe» [5, c. 87], «Septimus
heard her say ... close to his ear, deeply, softly, like a mellow organ, but with a
roughness in her voice like a grasshopper’s, which rasped his spine deliciously and
sent running up into his brain waves of sound which, concussing brokey [9, c. 22].

I[pyraﬂ X 4aCTb — 3TO CI/IHTC3I/IpOBaHHI>II71 KOHTCKCT, B KOTOPOM B IIOHCKax
HYXHOTO CJIOBa JId IICpcaadr HACTPOCHMH:, J'IIO6OFO MNCPUCIITUBHOI'O BIICYATIICHUA
aBTOp HAXOJUT ero B o0pa3ax COBCEM HWHOM MOJAJIbHOCTH, HAmpHUMEp, 3BYKH
MaTepUATU3yIOTCS W TIPEACTaBICHBI 4epe3 Bu3yasbHbie o0pasbl: «The dusk was
repeating them in a whisper all around us, in a whisper that seemed to swell
menacingly like the first whisper of a rising windy [5, c. 157], «Sounds hesitating and
vague floated in the air round him, shaped themselves slowly into words; and the last
flowed on gently in a murmuring stream of soft and monotonous sentences» [6, c.
282]. Takoii CHHTE3 «MY3bIKAJbHOIO» M <(OKHBOIIMCHOI'O», KOIJa 3BYKOBOH 00pa3
BOCCO3/1aeTCs 4Yepe3 o0pa3 3pUTETbHBIA - XapakTepHas uepTa IMO3ITUKH

HMITPECCUOHHU3MA.



MHoro4uncjIeHHEIE BHYTPCHHHUC CHUHCCTC3UU (MBI HUX OTHOCUM K CJIOXHBIM B
CTPYKTYpHOU KiacCUpUKALMN) — XapaKTepHas OCOOCHHOCTh H3y4aeMbIX TEKCTOB,
OHH TaKXC SBJLAIOTCA IHPOABICHHAMH HMIIPCCCUOHHCTHYCCKOI'O MHUPOBOCIIPUATHA.
CoBpeMeHHBIE  HCCIIEIOBATENIM  CUYUTAIOT UMIIPECCHOHM3MOM B JIUTEpPAType
KJIACCUUECKUU MOMEHT HCIIPOU3BOJIbBHOTO BOCIIOMHHAHHA, B KOTOPOM TCKYIICC
BIICYATJIICHUC BBI3BIBACT B IIAMATHU KAKOC-TO IPCABIAYIICC, COCAHNHAA BIICUATIICHUA
CKBO3b BpeMs, W TaKUM 0Opa3oM mpeojoseBas (WM Kak OyaTo MpeojosieBas)
IMpcaciyibl BPpCMCHU. HNMeHHO »TOT BHEIIHHUM CTUMYJI K CJIOXHBIM YYBCTBCHHBLIM
BHYTPCHHUM MECPCIKNBAHUAM, BIICUATJICHUAM, BOCIIOMHWHAHUSIM HA3bIBACT
aHrnuickuil uccnenosaresb M. CayHAepc XapakTepHOW YEPTOM HMIIPECCHOHU3MA
[8, c. 206]: «The new fire blazed in Jonathan; you almost heard it roaring softly as he
explained, described and dilated on the new thing; but a moment later it had fallen in
and there was nothing but ashes, and Jonathan went about with look like hunger in
his black eyes» [7, c. 46]; «the sound of St.Margaret’s glides into the recesses of the
heart and buries itself in ring after ring of sound, like something alive which wants to
confide itself, to disperse itself, to be, with a tremor of delight, at rest » [9, c. 54].

HpOCTBIe CHUHCCTCTHUYCCKHUC AaHAJOIMM, KOTOPBIX B TCKCTAaX YKa3aHHBIX
nucarener 60apmuHCTBO (110 13 165), varie Bcero BcTpeyaroTcs B rpaMMaTHUECKOM
MOJICITH — «CYIICCTBUTEIBHOEC C 3aBUCHMBIM IpHiarateibHbiM»: «the age of silent
sunrise» [9, c. 90], «... her soft, fat chuckle sounded like a purr» [7, c. 38], a Taxxe
rI1aroJbHO-HAPEUHBIX coueTaHusnx: «...muttered the manager darkly» [5, c. 108],
«every flower seems to burn by itself, softly, purely in the misty beds» [9, c. 12],
«long they look and deeply» [10, c. 123], coderanusx ¢ mpemjgoromM: «Sweetness of
her voice» [6, c. 289], «softness of the distance» [9, c. 78], «outline... becomes soft
with the light» [9, c. 64].

Takum 00pa3om, CMHECTE3Usl B JIUTEPATYPE PAcCMATPUBACTCS KaK OTPaKCHHE
CIIOCOOHOCTH TICUXUKH COOTHOCUTH OO0pa3bl Pa3HON MOJAIBHOCTH M CO3/1aBaTh
acconyanuy, 3allOJIHAIOMIME CMBICIIOBLIC JIAKYHbI YYBCTBCHHO BOCIPHUHHMAaCMOI'O
Mupa. B Tekcrax wWccnenyeMbIX IIHACATENIEW CUHECTE3Us SBILIETCA  SAPKUM

CTUIIMCTUYCCKUM IIPHUEMOM, KOTOpLIﬁ IIO3BOJIICT HM CO34aBaTb  CJIOXKHBIC,



MeTtadopudeckue oOpa3bl-IITPUXH, a TaKXKe LeNble KapTUHBI-MUKPOKOHTEKCTHI,

COTKaHHBbIE W3 BHU3yaJIbHBIX, CIYXOBBIX, OCA3ATEJbHBIX M IPOYUX OLIYUIEHUH, U

nobuBatbes 6osee 3pPpekTHOro 1 60J1ee TOYHOTO BBIPAKEHUSI CBOMX UYBCTB.
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AHOTAILIA
Hpanisasuna JI.M. Cunecre3iss B Ipo3i aHIJIIHCbKUX NHCbMEHHHUKIB MOYATKY
XX croairrs (Ha matepianai TBopiB B.Byad, K.Menchuina, [.Konpana)
CratrTsa npucBsYeHa aHATI3y (DEHOMEHA CUHECTE31i B XYAOKHIX TEKCTaX aHTIIHACHKUX
MUCbMEHHUKIB IMIIPECIOHICTUYHOTO HarpaBieHHs. JICKCUKO-CEeMaHTUYHA CHHECTE31s
B1JIMIY€HA Ha PIBHI CJIOBOCIOIYY€Hb, TEKCTOBUX (hparMeHTIiB. PO3risiHyTI ii OCHOBHI
U, GyHKUii B TekcTl. CHHECTe31s BU3HAYAETHCS SIK 3aCi0 MOETUKH IMIIPECIOHI3MY.
Kniouosi cnoea: niteparypHuil iIMIpecioHi3M, CHHECTE31sI, MeTadopa, IepIenilis
AHHOTAIUA
HpaguBasinnas JI.LH. CuHecre3uss B mpo3e aHIJIMHCKUX mMucareeid Havanaa 20
BeKa (Ha matepuaJie npousBeaennit B.Byag, K.Maucpuin, 1. Konpana)
CraTesl TIOCBSIIIIEHAa aHaIN3y (EHOMEHAa CHHECTE3MH B XYIOKECTBEHHBIX TEKCTax
AHIJIMACKUX THUCATeNIe HMMIPECCHOHUCTUYECKOW HAIpaBIEHHOCTH. JIekcuko-
CeMaHTHUYECKas CHHECTEe3Wsi OTMEUYEHa Ha YpPOBHE CIOBOCOYETAHWH, TEKCTOBBIX
¢dbparmenToB. PaccMoTpeHbl €€ OCHOBHBIE TUIIBI M (YHKIIUU B TEKCTE.
Cunecresus onpeesieTcss Kak CpeICTBO MOITUKU UMITPECCHOHU3MA.
Knwuesvie cnosa: nuTepaTypHbId HMIPECCUOHU3M, CHHECTe3us, wmeTadopa,
MepIenIus
SUMMARY

Pradivlyannaya L.N. Synesthesia in works of the early XX century British
writers (in prose of V. Woolf, K. Mansfield, J. Conrad)
The article focuses on the analysis of the linguistic phenomenon of synesthesia in
prose of the English writers who used impressionistic method. Lexical and semantic
synesthesia i1s found in word combinations, textual fragments. The author studies its
main types and functions in the texts.
Synesthesia is defined as the means of the impressionistic poetics.
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